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วิทยานิพนธฉบับนี้เปนการศึกษาการดดัแปลงนิทานคํากลอนเร่ืองสิงหไกรภพเปนบท

ละครเวทีสมัยใหม ซ่ึงมีคณะละครเวทีนํามาสรางสองคณะคือ คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัย
ศิลปากรและภทัราวดีเธียเตอร โดยแบงเนื้อหาออกเปน 6 บท วาดวยเร่ืองละครเวทีสมัยใหมใน
ประเทศไทย ท่ีมาและการแพรกระจายของเร่ืองสิงหไกรภพ และการศึกษาเปรียบเทียบนิทานคํา
กลอนเร่ืองสิงหไกรภพกับบทละครเวทีเร่ืองสิงหไกรภพของคณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัย
ศิลปากร และบทละครเวทีเร่ืองสิงหไกรภพของภัทราวดเีธียเตอร 

 
ละครเวทีสมัยใหมของไทยเริ่มต้ังแตสมัยรัชกาลท่ี 5 หรือสมัยพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกลาเจาอยูหวั โดยผูท่ีไปศึกษายังตางประเทศโดยเฉพาะทางยุโรปและอเมริกานํามา
ดัดแปลงและประยุกตกับการละครของไทย ทําใหเกิดละครในรูปแบบใหมๆ ไดแก ละครพันทาง 
ละครดึกดําบรรพ ละครรอง และละครพูด มีการปลูกโรงสรางเวทีการแสดง จากโรงละครเวที
ช่ัวคราว กลายเปนถาวร มีการเก็บเงินจากผูชม และพัฒนาเร่ือยมาจนถึงปจจุบัน และไดมีการนํา
วรรณคดีไทยมาทําเปนบทละครเวทีอยางเร่ืองสิงหไกรภพท่ีมีผูนํามาสรางถึงสองคณะดวยกนัคือ
คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร และภัทราวดีเธียเตอร 

 
จากการศึกษาพบวานิทานคํากลอนเร่ืองสิงหไกรภพมีการดดัแปลงเปนบทละครเวทีตาม

ความเหมาะสมเน่ืองจากขอจํากัดของเวลา ไมวาจะเปนการตัดทอนและเพ่ิมเติม ท้ังดานเนื้อหา 
การสรางตัวละคร  ฉาก  แกนเร่ืองและการตีความ  การใชสัญลักษณ  ภาษา และการส่ือ
ความหมายในสังคม  อีกท้ังพบวาบทละครเวทีของคณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร และ
บทละครเวทีของภัทราวดเีธียเตอรมีความตางกันในดานเน้ือหา ถึงแมภัทราวดเีธียเตอรจะนําบท
ละครเร่ืองสิงหไกรภพมาจากคณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร แตมีการดดัแปลงตอนจบ
ของเร่ืองคือจบตอนท่ีสิงหไกรภพเปนผูกูบานเมือง และใชการแสดงลีลาการเตนประกอบในละคร
เวทีอีกดวย 
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This thesis is a study of the adaptation of Singhakraiphop to modern play which had 

two theatres that to play this poetical tale. There are the faculty of Arts, Silapakorn University 
and Patravaditheatre. It is divided into six chapters about Modern Play in Thailand, Native of 
Singhakraiphop  and spread and a study of conmpare between the Poetical Tale and Modern 
Play of  Singhakraiphop. 

 
Modern Plays in Thailand  started in Rama V in Rattanagosin or King Chulalongkorn 

by who studied in Europe and America. They adapted Europe and America plays into Thai 
plays which became the Modern Plays such as Phantang Plays, Deukdumbhan Plays, Singing 
Plays and Speak Plays. There are build theatre. People must to pay to watch the Plays. Modern 
Plays was developed until now. There are took Thai Literature to make a play that is 
Singhakraiphop. Singhakraiphop play had  two theatres that were the faculty of Arts, Silapakorn 
University and Patravaditheatre. 

 
The study has found that Singhakraiphop was adapted to Modern Play suitable because 

the limit of time to play. Reduce and increase of story, character of the plays, scene, theme and 
explanation, symbol, language and communication in the story to society. Besides, the study has 
found that Singhakraiphop play of the faculty of Arts, Silapakorn University and 
Patravaditheatre are difference in the end of the story. Though, Patravaditheatre took the play 
from the faculty of Arts, Silapakorn University but in the end, Singhakraiphop save the country 
and used Modern dance in the play.    
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